
Avvolgirete per olive
AVR-250

Telaio completo con kit supporto rullo avvolgirete (a richiesta)
Complete frame with support kit for the second net roller (optional)
Châssis complet avec kit rouleau enrouleur de filet supplémentaire (sur demande) 
Chasis complete con kit de soporte para segunda segunda bobina (sobre pedido)

Di serie Standard equipment De série Estándar

• Telaio completo
• Motore idraulico
• 2 rulli avvolgirete

• Complete chassis
• Hydraulic motor
• 2 net rollers

• Châssis complet
• Moteur hydraulique
• 2 rouleau enrouleur de fi let

• Chasis complete 
• Motor hidráulico accionado desde el tractor
• 2 rodillos para enrollar manto

L’avvolgirete AVR-250 è un attrezzo indi-
spensabile per la raccolta meccanizzata 
delle olive. Questo prodotto serve a sten-
dere e ad arrotolare teli per olive (fi no ad 
800/1000 m² cadauno) lungo le fi le di olivi 
in tutta semplicità. L’avvolgirete è com-
prensivo di un motorino idraulico aziona-
bile tramite un distributore idraulico (a 
doppio eff etto) del trattore.  Nel prezzo 
sono comprese le due bobine intercam-
biabili. È possibile trasportare contem-
poraneamente le due bobine grazie alla 
predisposizione del telaio dell’attrezzo e il 
kit supporto seconda bobina.

The net roller AVR-250 is an indispensable 
tool for mechanized harvesting of olives.
This product is used to lay and roll up olive 
sheets (up to 800/1000 m² each) along the 
rows of olive trees in all simplicity.
The net roller is equipped with a hydraulic 
motor that can be operated by a tractor 
(double-acting) hydraulic distributor.
The price includes two interchangeable 
coils. 
It’s possible to transporting the two coils 
simultaneously thanks to the preparation 
of the implement chassis.

L’enrouleur de fi let AVR-250 est un outil in-
dispensable pour la récolte mécanisée des 
olives. Ce produit est utilisé pour dérouler 
et enrouler très simplement les fi lets à oli-
ves (jusqu’à 800/1000 m² chacun) le long 
des rangs d’oliviers. L’enrouleur de fi let est 
équipé d’un moteur hydraulique qui peut 
être actionné par le système hydraulique 
du tracteur (à double eff et). Le prix com-
prend deux rouleaux de rechange.  Il est 
possible de transporter dans le même 
temps deux rou-leaux grâce au châssis 
renforcé et du kit de support pour le deu-
xième rouleau.

El recolector de mantos AVR-250 es una her-
ramienta de gran utilidad para la cosecha 
mecanizada de aceitunas. Este producto se 
utiliza para colocar y enrollar los manos para la 
recolección del olivo (hasta 800/1000 m2 cada 
una) a lo largo de las hileras de plantas con 
total simplicidad. El rodillo está equipado con 
un motor hidráulico que puede ser operado di-
rectamente por el sistema hidráulico del trac-
tor (salida de doble efecto). El equipo incluye 
de serie dos rodillos intercambiables para la 
recolección de los mantos. Es posible transpor-
tar los dos rodillos simultáneamente gracias a 
la preparación del implemento y al agregado 
del kit de soporte para el segundo rodillo.

 mod. cod. cm cm kg

AVR-250 1003140 170 min. 256×132,3 (1 roller) ×140,5
max. 256×141,5× (2 roller) ×140,5 166

Avvolgirete per olive AVR-250
Net roller for olives AVR-250
Enrouleur de filet AVR-250
Enrollador de mantos para el olivar AVR-250

AVR-250
Avvolgirete per olive AVR-250
Net roller for olives AVR-250
Enrouleur de filet AVR-250
Enrollador de mantos para el olivar AVR-250

Possibilità di avvolgere teli di:
6 × 100 m
8 × 80 m

Suitable for sheets:
Possibilité de rouler filets de:
Posibilidad de enrollar telas de:
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A richiesta On request Sur demande Opcionales cod.

Kit supporto della seconda bobina
sul telaio

Support kit for the second coil on the 
chassis

Kit support deuxième rouleau 
sur châssis 

Kit de soporte para el segundo rodillo 
en el chasis 2051178

Ricambi Spare parts Pièces de rechange Recambios cod.

Kit rullo avvolgirete Kit net roller Kit rouleau enrouleur de fi let Kit rodillo para enrollar manto 2050909

Kit supporto della seconda bobina sul telaio
Support kit for the second coil on the chassis
Kit support deuxième rouleau sur châssis
Kit de soporte de la segunda bobina

Avvolgirete per olive
AVR-250

Versione con 2 rulli avvolgirete senza kit di supporto
Version with 2 net rollers, without support kit
Version avec 2 rouleaux enrouleur de filet sans kit support
Versión con 2 rodillos para enrollar manto y kit de soporte

Versione bobina doppia + 2 rulli avvolgirete
+ kit di supporto
Double coil version + 2  net rollers
+ Support kit for the second coil
Version à double bobine + 2 rouleaux enrouleur de filet
+ Kit support deuxième rouleau
Versión de doble bobina + 2 rodillos para enrollar manto
+ Kit de soporte para el segundo rodillo

Possibilità di avvolgere teli di:
6 × 100 m
8 × 80 m

Suitable for sheets:
Possibilité de rouler filets de:
Posibilidad de enrollar telas de:

Attacco tre punti regolabile
Adjustable three-point attachment
Attelage trois point réglable
Soporte de tercer regulable
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